
ご宿泊のホテルに☑してください。 Please check the hotel to be reserved
□ディズニーアンバサダーホテル 

Disney Ambassador Hotel 
〒279-8522 千葉県浦安市舞浜 2 番地 11 

2-11 Maihama, Urayasu, Chiba 279-8519 

Fax: 047-305-1171 
 

□東京ディズニーシー・ホテルミラコスタ      □東京ディズニーランドホテル 
   Tokyo DisneySea Hotel MiraCosta 
〒279-8519 千葉県浦安市舞浜 1 番地 13 

1-1 519 3 Maihama, Urayasu, Chiba 279-8

Fax: 047-305-1172 

 

Tokyo Disneyland Hotel 
〒279-8505 千葉県浦安市舞浜 29 番地 1 

29-1 Maihama, Urayasu, Chiba 279-8505 

Fax: 047-305-1173 

      未成年者の宿泊に対する同意書  
 

Consent for Accommodation of a Minor 
          
下記日程の宿泊予約の締結にあたり、以下の未成年者の親権者としてこの宿泊に対し同意いたします。 
To finalize the room reservation for the date(s) indicated below, I hereby give my consent as the 

arent/guardian of the minor whose name appears below to stay at the Hotel checked above. p               
チェックイン日 / Date of Check-in          チェックアウト日 / Date of Checkout   

ご記入日 / Date of Consent       /      /20 

       /       /       ~       /       /             
     月 MM       日 DD      年 YYYY         月 MM       日 DD      年 YYYY             

【    宿泊者本人（未成年者） / Guest (under age 20) to be accommodated】  
氏名 / Name                                 生年月日 / Date of Birth 

                                             /         /             
                              月 MM        日 DD        年 YYYY 
住所 / Address 

                                                                       
 
 
【    親権者/ Parent / Guardian】  
氏名 / Name                               (Signature)  

                                                                           ㊞

住所 / Address 

                                                             

電話番号 / Telephone                        宿泊者との関係 / Relationship to the Guest 

                                                                        
 
 
お客様のご予約内容をご記入ください。  
Please fill in the name of the person making the reservation and the reservation number below. 
 
予約者名 / Name                           受付番号 / Reservation Number                          
 
※ご宿泊者が未成年の方（２０歳未満）で、お一人様または未成年の方同士の場合、親権者様に当書面のご提出をお願いしております。 

※チェックインの時点で親権者様の同意が当方にて確認できない場合、その場での電話連絡等による確認後、FAX または後日郵送にて親権者 

様による同意済み当書面のご提出をお願いいたします。 

※ご記入いただく個人情報は、事前にお客様の同意を得ることなく第三者に提供・開示いたしません。 

 In the case that a minor (a person under age 20) will be staying alone or in a group of minors only, we request that the 
parent/guardian fill out this form and submit it to the hotel. 

 If parental consent cannot be confirmed upon check-in, the hotel will contact the parent/guardian for verbal consent and request 
that a completed consent form be submitted by fax or postal service. 

 The above personal information will not be supplied or disclosed to any third parties without the prior consent of the Guest, 
except where otherwise stipulated in laws and regulations.  

※ご宿泊開始日の７日前までに、ご宿泊ホテルへ郵送または FAX 送信をお願いいたします。 
Please FAX or mail this form in time to arrive at the hotel 7 days before the date of stay. 


